Princess

Type 01.123001.01.001
220-240V~ 50/60Hz / 1200W
24 samosas / snacks per session
Non-stick coated plates
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Step 1

Start with two large puff
pastry sheets and press one
puff pastry sheet into the
molds of the Samosa maker

9PRINGESS 9PRINGESS

AN MAKE 24 DELICIOUS SAMOSAS OR
24X SNACKS PER SESSION

THE NON-STICK COATING ENSURES EASY
CLEANING AFTER USE

EN Samosa & Snack maker ES Samosa & Snack Maker

® Pieces per session: 24 ® Piezas por sesion: 24
e Automatic temperature control ¢ Regulacion automatica de la temperatura
e Lid with safety lock e Tapa con cierre de seguridad AUTOMATIC TEMPERATURE CONTROL
e Cord storage e Compartimento para guardar el cable
e Horizontal and vertical storage e Almacenamiento horizontal y vertical
S’[ep 2 e Cool touch handle(s) e Asas frias al tacto
® Non-stick coating * Recubrimiento antiadherente
ill all 24 molds with sweet 4 e e Non-slip feet ¢ Base antideslizante
{ '& e Material lid: Stainless steel e Material de la tapa: Acero inoxidable
or savory filling and brush e Power indication light(s) e Luz(ces) indicadora(s) de alimentacion CAN BE STORED BOTH HORIZONTALLY
the edges with egg yolk ¢ Indication ready lights e Indicador luminoso de funcionamiento AND VERTICALLY
® Power cord length: 0,7 m e L ongitud del cable de alimentacion: 0,7 m
® Power: 1200 W e Potencia: 1200 W

NL Samosa & Snack maker IT Samosa & Snack maker EXTRA SAFE IN USE THANKS TO THE L , ‘
e Aantal per baksessie: 24 * Pezzi per sessione: 24 LOCKABLE LID sjl ”hlﬂla fgf sweetl 3.'-]'15]
* Automatische temperatuurregeling * Controllo automatico della temperatura savou fy m.n.fl;ﬁ]
e Deksel met vergrendeling e Coperchio con chiusura di sicurezza
e Snoeropbergsysteem e Alloggiamento per il cavo
e Horizontaal en verticaal op te bergen e Stoccaggio orizzontale e verticale
e Cool touch handvat(ten) ® Impugnature fredde

Step 3 ¢ Anti-aanbaklaag e Rivestimento antiaderente THE NONSLIP FEET PROVIDE EXTRA - -

’ ® Anti-slipvoetjes ¢ Piedini antiscivolo STABILITY .t

Use the second pastry sheet * Materiaal deksel: RVS * Materiale coperchio: Acciaio inox o it

to cover the filling e Power indicatie lampje(s) e Spia di pronto all’'uso )
e Ready indicatie lampje e Spia di pronto all’'uso
e Snoerlengte: 0,7 m e Cavo di alimentazione: 0,7 m
® \/ermogen: 1200 W e Potenza: 1200 W u

WITH POWER ON AND READY INDICATOR
FR Machine a samoussas & bouchées apéritives PT Maquina de Chamucas & Snacks PL Urzadzenie Samosa & Snack LIGHTS
r _ * Picces par session: 24 * Pegas por sesséo: 24 e Liczba sztuk na sesje: 24 ) s i b 1~ 1 =

e Régulation automatique de la température e Controlo automatico da temperatura e Automatyczna kontrola temperatury .l"f:‘f}:..l.fdﬂ ‘TJH“]” j:“ ”“Ium

/":'\ e Couvercle avec loquet de sécurité e Tampa com fecho de seguranga e Pokrywka z blokadg bezpieczeristwa
® Rangement du cordon e Arrumagao do cabo e Schowek na kabel

l }__H _ ® Rangement horizontal et vertical e Arrumagao na vertical e na horizontal ® Przechowywanie w poziome i pionie POWER: 1200 WATT
~ al e 0 ® Poignée isolantes ® Pegas Cool Touch e Nienagrzewajace sie uchwyty
Step 4 ® Revétement anti-adhésif ® Revestimento antiaderente e Powtoka nieprzywierajaca \
4 e Pieds anti-dérapants e Pés antiderrapantes e Nozki przeciwposlizgowe
Close the Samosa maker e Matiere du couvercle: Acier inoxydable * Material da Tampa: Aco Inoxidavel ® Materiat pokrywy: Stal nierdzewna
and let it cook for 15 minutes e Témoin(s) lumineux de fonctionnement * Interruptor luminoso ® Lampka(i) kontrolna(e) zasilania '
e Témoin lumineux de chauffe e |Interruptores luminosos e Wskaznik swietlny sygnalizujacy gotowosc SAMOSAS / SNACKS
e Cordon d’alimentation: 0,7 m e Cabo de alimentacao: 0,7 m e Dtugosc¢ przewodu zasilajgcego: 0,7 m PER SESSION
® Puissance: 1200 W e Poténcia: 1200 W ® Moc: 1200 W
DE Samosa & Snackbereiter SV Samosa och tilltuggsskapare TR Samosa - Atistirmalik Makinesi RU TocTep ana camcbl 1 3aKycok
m e Stlicke pro Sitzung: 24 e Antal per session: 24 e Oturum basina adet: 24 e Konnyectso NopLumii 3a OAHO NpUroToBneHue: 24
. e Automatische Temperaturkontrolle e Automatisk temperaturkontroll e Otomatik sicaklik kontrolU ® ABTOMATMYECKINI KOHTPOJIb TEMMepaTypbl
- e Deckel mit Sicherheitsverschluss e | id with safety lock ® Guvenlik kilitli kapak ® KpbiLlKa C npefoxpaHuTenem S —
“_II,:--"'Il e Kabelaufwicklung e Sladdf6rvaring ® Kordon saklama ® OTCeK /1A XPaHeHVa WHypa
o Ste 8 ® Horizontale oder vertikale Lagerung e Horisontell och vertikal forvaring ® Yatay ve dikey depolama ® [OpV30HTaNbHOE 1 BePTUKANbHOE XpaHeHne 1 2 O O
3 - p e Griffe mit Hitze-Isolierung e Cool Touch-handtag e |si iletmez tutma sapi/saplari ® HeHarpeBatowmecs pyyKn

e Antihaftbeschichtung e Nonstick-belaggning ® Yapismaz kaplama e AHTUNPUrapHoOe NoKpbITUE

Open the Samosa maker and e Anti-Rutsch-FiiBe e Antiglidfotter e Kaymaz ayaklar ® Heckonb3alme HOXKY S a m O S a & S n aC k m a ke r

24 delicious treats are e Material Deckel: Rostfreier Stahl * Material lock: Rostfritt stal ® Kapak malzemesi: Paslanmaz celik ® Matepvian ¢poHTanbHoM NaHenu: Hepkasetowlas ctasnb WATT

- e ‘ ready! Use a knife to slice e Kontrolllampen e [ ampor for stromindikering ® Glg¢ gosterge 1sik (larr) ® CBETOBOW MHAWKATOP NUTaHWA
- - ‘ - '\ 1 the treats apart ® Bereitschaftsanzeigen ¢ Indikationslampa for klart ® Hazir gosterge 15ig ® CBETOBOW MHAMKATOP Harpesa NL FR DE ES
= | " e Kabellange: 0,7 m e Langd stromkabel: 0,7 m e GUc¢ kablosu uzunlugu: 0,7 m e [InvHa ceTeBoro WwHypa: 0,7 M —
- = —_ e Leistung: 1200 W o Effekt: 1200 W o Giic: 1200 W ® MouHocTb: 1200 MnacTuk PT IT SV TR RU PL
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